| handelse av skillnad mellan den engelska och svenska versionen av detta protokoll ska
den svenska versionen galla.

In case of any discrepancy between the English and Swedish versions of these minutes, the
Swedish version shall prevail.

Protokoll fort vid arsstimma i Instalco Intressenter AB (publ),
org.nr 5659015-8944, den 8 maj 2019 kl. 17.00 i Stockholm

Minutes from the annual general meeting in Instalco
Intressenter AB (publ), reg. no 559015-8944, held in Stockholm
on 8 May 2019 at 17.00.

1. Oppnande av stimman och val av ordférande vid stimman

meeting

Stdmman 6ppnades av styrelsens ordférande Olof Ehrlén, som &ven valdes till
stammans ordférande. Noterades att Therese Andersson fran Advokatfirman
Morris skulle féra dagens protokoll.

The meeting was opened by the chairman of the board Olof Ehrlén, who,
furthermore, was elected as chairman of the meeting. It was recorded that
Therese Andersson from Advokatfirman Morris shall keep the minutes of today’s
meeting.

2. Upprattande och godkannande av réstlangd

Preparation and approval of the voting list

Uppréattades forteckning 6ver narvarande aktiedgare, ombud och bitréaden,
Bilaga 1. Forteckningen godkéndes som rostlangd vid stamman. Noterades att
23 445 547 av samtliga 48 696 683 aktier och roster i bolaget, motsvarande
ungefar 48,15 procent, var representerade vid stamman.

A list of the present shareholders, proxies and representatives was prepared,
Schedule 1. The list was approved as the register of votes of the meeting. It was
recorded that 23 445 547 of 48,696,683 outstanding shares and votes in the
company, amounting to approximately 48,15 percent, was represented at the
meeting.

3. Godkannande av dagordning

M\
Approval of the agenda J&
I
Det till kallelsen fogade forslaget till dagordning presenterade och godkéndes
som dagordning fér stamman. /I/')
/
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The proposal for the agenda attached to the notice of the meeting was presented
and approved as the agenda for the meeting.

4. Val av en eller tva justeringspersoner

Election of one or two persons to confirm the minutes

Beslutades att dagens protokoll, utéver ordféranden, skulle justeras av tva
personer, varefter Helen Fasth Gillstedt och Peter Westman utsags till sddana
justeringspersoner.

It was resolved that today’s minutes, besides of the chairman of the meeting, shall
be confirmed by two persons, whereafter Helen Fasth Gillstedt and Peter
Westman were elected as such persons.

5. Prévning av om stimman blivit behérigen sammankallad

Determination as to whether the meeting has been duly
convened

Noterades att kallelse till stamman, i enlighet med bolagsordningen och
aktiebolagslagens bestammelser, skett genom att kallelsen offentliggjordes pa
bolagets webbplats den 3 april 2019 och var inférd i Post- och inrikes Tidningar
den 8 april 2019, samt annonserades i Dagens Industri den 8 april 2019.
Stamman foérklarades darmed vara i behérig ordning sammankallad.

It was recorded that notice to attend the meeting has been made in accordance
with the company’s articles of association and the Swedish Companies Act, since
the notice was published on the company’s website on the 3 of April 2019, in the
Official Gazette on the 8 of April 2018, and in Dagens Industri on the 8 of April
2019. Hence, the meeting was deemed as duly convened.

6. Verkstillande direktorens anforande

The CEO’s statement

Den verkstéllande direktoren berattade om bolagets och koncernens verksamhet
varefter aktiedgarna bereddes tillfalle att stalla fragor.

The CEO of the company described the operations of the company and the group
and answered questions whereafter the shareholders were given the opportunity
to ask questions.
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Framldggande av arsredovisning och revisionsberittelse samt
koncernredovisning och koncernrevisionsberittelse

Presentation of the annual report and the audit report, and the
consolidated accounts and the group’s audit report

Framlades ars- och koncernredovisning, inklusive revisionsberattelser, for
rékenskapsperioden 1 januari 2018 — 31 december 2018.

Styrelseordféranden Olof Ehrlén redogjorde for styrelsearbetet under det gangna
aret varefter aktieagarna bereddes tillfalle att stalla fragor.

Bolagets huvudansvarige revisor, Jérgen Sandell, redogjorde fér revisionsarbetet
under det gangna aret varefter aktiedgarna bereddes tillfalle att stalla fragor.

The annual report and the consolidated accounts, together with the audit report
and the group’s audit report, for the financial period 15t of January 2018 — 315t of
December 2018 were presented.

The chairman of the board of directors, Olof Ehrién, described the work
conducted by the board of directors during the past year, whereafter the
shareholders were given the opportunity to ask questions.

The auditor primary responsible for the auditing, J6rgen Sandell, described the
work conducted by the auditor during the past year, whereafter the shareholders
were given the opportunity to ask questions.

Beslut om faststillande av resultatrakning och balansrikning
samt koncernresultatrdkning och koncernbalansrikning

Resolution regarding the adoption of the income statement and
the balance sheet, and the consolidated income statement and
consolidated balance sheet

Beslutades att faststalla i ars- och koncernredovisningen intagna resultat- och
balansrakningar for bolaget respektive koncernen.

It was resolved to adopt the income statement and the balance sheet for the
company and the consolidated income statement and consolidated balance sheet
for the group presented in the annual report and the consolidated accounts,
respectively.
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Beslut om disposition av bolagets vinst enligt den faststillda
balansridkningen

Resolution regarding the allocation of the company’s profit
according to the adopted balance sheet

Beslutades att behandla &rets resultat i enlighet med styrelsens férslag i kallelsen
med innebdrd att utdelning ska utbetalas med 1,50 kronor per aktie och att
aterstoden ska balanseras i ny rakning. Noterades att avstamningsdag for
utdelning, i enlighet med styrelsens forslag, faststalldes till den 10 maj 2019.

It was resolved fo allocate the company’s profit, in accordance with the board of
directors’ proposal set out in the notice, through a dividend amounting to

SEK 1.50 per share, and that the remaining balance is to be carried forward. It
was, furthermore, recorded that the record date for receipt of dividend shall be the
10t of May 2019.

Beslut om ansvarsfrihet at styrelseledaméterna och
verkstéllande direktoren

Resolution regarding discharge of liability for the members of
the board of directors and the CEO

Beslutades, i enlighet med revisorns tillstyrkande, att bevilja styrelsens ledaméter
och den verkstallande direktoren ansvarsfrihet for sin férvaltning av bolagets
angelagenheter under rékenskapsaret 2018.

Noterades att styrelseledamot och verkstallande direktér som &ven var aktieagare
inte deltog i beslutet savitt avser sig sjalv och att ingen réstade emot beslutet.

It was resolved, in accordance with the auditor’s favourable opinion, to discharge
the members of the board of directors and the CEO from liability for their
management of the company’s business during the financial year 2018.

It was recorded that no member of the board of directors nor the CEO who is a
shareholder in the company participated in the resolution and that no shareholder
voted against the decision.

Faststéllande av antalet styrelseledaméter och antalet revisorer
och eventuella revisorssuppleanter

Determination of number of board members and the number of
auditors and, if applicable, deputy auditors

Valberedningens ordférande Helen Fasth Gillstedt (utsedd av Handelsbankens
Fonder) redogjorde for arbetet under det gangna aret samt valberedningens
forslag varefter aktiedgarna bereddes tillfalle att stalla fragor. M
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Beslutades, i enlighet med valberedningens férslag, att styrelsen for tiden intill
slutet av nasta arsstamma ska besta av sex ordinarie ledaméter utan suppleanter
samt att bolaget for samma tidsperiod ska ha ett registrerat revisionsbolag som
revisor utan revisorssuppleanter.

The chairman of the nomination committee, Helen Fasth Gillstedt (appointed by
Handelsbanken Fonder) described the work conducted by the nomination
committee during the past year and the proposals made by the nomination
committee, whereafter the shareholders were given the opportunity to ask
questions.

It was resolved, in accordance with the nomination committees’ proposal, that the
board of directors shall consist of six ordinary board members without deputy
directors until the end of the next annual general meeting, and that the company
shall have an accounting firm as the auditor without any deputy auditors the for
the abovementioned period of time.

Faststdllande av arvoden at styrelsen och revisorn

Determination of remuneration for the board members and the
auditors

Beslutades, i enlighet med valberedningens forslag, att arvode till styrelsen for
kommande mandatperiod ska utga med totalt 2 000 000 kronor varav 500 000
kronor till styrelsens ordférande och 250 000 kronor till var och en av de 6vriga
styrelseledamoterna. | enlighet med valberedningens férslag beslutades aven att
ersattning till styrelsens revisionsutskott for kommande mandatperiod ska utga
med 150 000 kronor till ordféranden och med 50 000 kronor till var och en av
ovriga ledamoter.

Beslutades, i enlighet med valberedningens férslag, att arvode till revisorn ska
utga enligt godkand rakning.

It was resolved, in accordance with the nomination committees’ proposal, that
remuneration to the board of directors for the next term of office shall amount to
SEK 2,000,000, of which SEK 500,000 shall be paid to the chairman of the board
and SEK 250,000 to each of the other members. It was, furthermore, resolved, in
accordance with the nomination committee’s proposal, that remuneration to the
audit committee of the board of directors for the next term of office shall be SEK
150,000 to the chairman and SEK 50,000 to each of the other members.

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, that
remuneration to the auditor shall be paid in accordance with approved invoices.

Q\



13. Val av styrelseledaméter, ordférande, revisorer och eventuella
revisorssuppleanter

Election of board members, chairman of the board, auditors
and, if applicable, deputy auditors

Beslutades, i enlighet med valberedningens férslag, att omvalja Olof Ehrlén,
Johnny Alvarsson, Carina Qvarngard, Carina Edblad, Per Leopoldsson samt
Camilla Oberg for tiden intill slutet av nasta arsstamma. | enlighet med
valberedningens férslag beslutades &ven att omvalja Olof Ehrlén till ordférande
for styrelsen.

Beslutades, i enlighet med valberedningens forslag, att omvalja revisionsbolaget
Grant Thornton Sweden AB till bolagets revisor fér tiden intill slutet av nasta
arsstamma. Noterades att den auktoriserade revisorn Camilla Nilsson kommer att
vara huvudansvarig for revisionen.

It was resolved, in accordance with the nomination committees’ proposal, to re-
elect Olof Ehrién, Johnny Alvarsson, Carina Qvarngérd, Carina Edblad, Per
Leopoldsson, and Camilla Oberg for the period until the end of the next annual
general meeting. It was, furthermore, resolved to re-elect Olof Ehrlén as chairman
of the board of directors, in accordance with the nomination committee’s proposal.

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, to re-
elect the accounting firm Grant Thornton Sweden AB as auditor of the company.
It was recorded that the authorized public accountant Camilla Nilsson will be
primarily responsible for the auditing.

14. Beslut om riktlinjer fér ersittning till ledande befattningshavare
Resolution on guidelines for remuneration to the senior

management

Styrelsens forslag till beslut om riktlinjer for ersattning till ledande
befattningshavare framlades, Bilaga 2.

Beslutades att anta riktlinjer for ersattning till ledande befattningshavare i enlighet
med styrelsens forslag.

The board of directors’ proposal on guidelines for remuneration to the senior
management was presented, Schedule 2.

It was resolved to adopt the guidelines for remuneration to the senior
management in accordance with the board of directors’ proposal.
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Beslut om principer for tillsdttande av och instruktion
avseende valberedning

Resolution on principles for the appointment of, and
instructions for, the nomination committee

Det noterades att'valberedningen inte hade foreslagit nagra andringar i gallande
principer for tillsattande av och instruktion avseende valberedning.

Beslutades att anta principer for tillsattande av och instruktion avseende
valberedning i enlighet med valberedningens férslag.

It was recorded that no changes to the applying principles for the appointment of,
and instructions for, the nomination committee were proposed by the nomination
committee.

It was resolved to adopt the principles for the appointment of, and instructions for,
the nomination committee in accordance with the nomination committees’
proposal.

Beslut om byte av firma och dndring av bolagsordning
Resolution to change the company name and amend the

company’s articles of association

Styrelsens forslag till byte av bolagets firma och justering av bolagets
verksamhetsféoremal framlades, Bilaga 3.

Beslutades, i enlighet med styrelsens forslag, att byta bolagets firma till Instalco
AB och justera bolagets verksamhetsféremal genom &ndring av bolagets
bolagsordning.

Noterades att beslutet fattades enhalligt.

The board of directors’ proposal to change the company name, adjust the object
of the company’s business and amend the company’s articles of association was
presented, Schedule 3.

It was resolved, in accordance with the board of directors’ proposal, to change the
company name to Instalco AB, to adjust the object of the company’s business and
to amend the company’s articles of association.

It was recorded that the resolution was adopted unanimously.

Beslut om bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om
aterkop och 6verlatelse av egna aktier

Resolution to grant the board of directors an authorization to
purchase and sell the company's own shares

Styrelsens forslag till bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om &aterkop och \)«

Overlatelse av egna aktier framiades, Bilaga 4. \
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Beslutades, i enlighet med styrelsens forslag, att bemyndiga styrelsen att fatta
beslut om aterkdp och éverlatelse av egna aktier givet att hégst s& manga aktier
far aterképas att bolagets innehav vid var tid inte éverstiger fem procent av
samtliga aktier i bolaget.

Noterades att beslutet fattats enhalligt.

The board of directors’ proposal to grant the board of directors an authorization to
purchase and sell the company’s own shares was presented, Schedule 4.

It was resolved, in accordance with the board of directors’ proposal, to grant the
board of directors an authorization to purchase and sell the company’s own
shares, given that the company’s holding may never exceed five percent of the
total number of shares in the company.

It was recorded that the resolution was adopted unanimously.

-
co

Besiut om emissionsbemyndigande for styreisen
Resolution to grant the board of directors an authorization to
issue new shares

Styrelsens forslag till beslut om emissionsbemyndigande for styrelsen framlades,
Bilaga 5.

Beslutades att anta emissionsbemyndigande for styrelsen i enlighet med
styrelsens forslag.

Noterades att beslutet fattades med minst 2/3 majoritet.

The board of directors’ proposal to grant the board of directors an authorization to
issue new shares was presented, Schedule 5.

It was resolved fo adopt an authorization to the board of directors to issue new
shares in accordance with the board of directors’ proposal.

It was recorded that the resolution was adopted with at least 2/3 majority.
19. Avslutande av stimman

Closing of the meeting

Ordféranden tackade det narvarande for visat intresse varefter stamman
férklarades avslutad.

The chairman of the meeting thanked the attendees for their time, whereafter the
meeting was closed.

[Signatursida foljer / Signatory page foliows]
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Vid protokollet:
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Therese yersson
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Justeras:

Confirmed:
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Helen Fasth Gillstedt
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